STARK @R LATIN 1 NOMEN:

Purpose and Result Practice

ANSWER Key

Purpose and Result Clause Practice:

Mgedga ad aras antiquas Hecatgs it ut carmina s€créta et art€s magicas discat.

Medea goes to the ancient altars in order that she may learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecats 1bit ut carmina s€créta et art€s magicas discat.
Medea will go to the ancient altars in order that she may learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecat€s Tvit ut carmina s€créta et art€s magicas discat.
Medea has gone to the ancient altars in order that she may learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecat€s Tverit ut carmina s€créta et art€s magicas discat.
Medea will have gone to the ancient altars in order that she may learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecat€s 1bat ut carmina sécréta et art€s magicas disceret.
Medea was going to the ancient altars in order that she might learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecat€s Tvit ut carmina s€créta et art€s magicas disceret.
Medea went to the ancient altars in order that she might learn the secret spells and magical arts.

Mgedga ad aras antiquas Hecat€s Tverat ut carmina s€créta et art€s magicas disceret.
Medea had gone to the ancient altars in order that she might learn the secret spells and magical arts.

Iason se aquis LethaeTs sparsit et ter dixit verba ut somnus in oculds draconis veniret.
Jason sprinkled himself with Lethean waters and said three times words in order that sleep might come to
the eyes of the dragon.

Iason ex galea aénea dent@s serpentis excepit ut eds in agrds spargeret.
Jason took out the teeth of the serpent from the bronze helmet in order that he might scatter them into the
fields.

Filius Aesonis tam formosus fuit, ut Méd€ae amantl igndscere posses.
The son of Aeson was so beautiful (with the result) that you could forgive Medea for loving (him).

Filius Aesonis tam formdsus est, ut Médeae amantl igndscere possis.
The son of Aeson is so beautiful, (with the result) that you can forgive Medea for loving (him).

TaurT tantos ignés efflant ut herbae ignibus tactae ardeant.
The bulls breathe forth such great fires (with the result) that the grasses having been touched by the
flames are burning.

TaurT tantos ign€s efflabant ut herbae ignibus tactae ardeérent.
The bulls were breathing forth such great fires (with the result) that the grasses having been touched by
the flames burned.

Tantum medicamina poterant ut sine timdre iugum grave in umeris taurdrum poneret.
The drugs were so powerful (with the result) that he put the heavy yoke on the shoulders of the bulls
without fear.

Dentgs tam celeriter crésceébant ut nova corpora hominum fierent.
The teeth were growing so quickly (with the result) that new bodies of men were being made.



